




7

Особливий ключ
Блазень

Окрiм своєї рiдної мови, вiн говорив грецькою, фран­
цузькою, iталiйською i турецькою, народився у Трiєстi в сiм’ї 
сербських торговцiв i меценатiв Опуїчiв, якi мали на Адрiа­
тицi кораблi, а на Дунаї ниви й виноградники, з дитинства 
служив у частинi свого батька, офiцера французької кiнноти 
Харлампiя Опуїча, знав, що в атацi та в коханнi видих важли­
вiший за вдих, носив розкiшний кавалерiйський мундир, се­
ред зими спав на снiгу пiд возом, щоб не виганяти з воза свою 
сучку з приплодом вiд росiйського хорта, а серед вiйни пла­
кав за зiпсутими жовтими кавалерiйськими чобiтьми, кидав 
службу в пiхотi, аби не залишитися без свого кавалерiйсько­
го спорядження, божеволiв за гарними кiньми й заплiтав їм 
хвости, купував у Вiднi срiбний посуд, надзвичайно любив 
бали, маскаради та феєрверки i почувався, як риба у водi, 
в салонах i вiтальнях, де були жiнки й музика.

Батько казав, що вiн шалений, наче вiтрюган, i що йде 
по краю безоднi, а вiн по черзi був схожим то на матiр, то 
на дiда, то на ще не народженого сина чи онуку. То був дуже 
показний чоловiк, вище середнього зросту, бiлолиций, мав 
ямочку на пiдборiддi, наче пупок, довге волосся, густе й чор­
не, як вугiль. Брови вiн тонко закручував, наче вуса, а вуса 
заплiтав, як батоги. На безкраїх воєнних дорогах у Баварiї, 
Сiлезiї та Iталiї жiнки захоплювалися його поставою, тим, як 
вiн їздить верхи на конi, i довгим розчесаним волоссям, яке, 
втомившись вiд переходiв i труднощiв вiйськового життя, 
вiн сушив бiля вогнищ у придорожнiх корчмах; вони його 
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жартома переодягали в жiночi сукнi, встромляли бiлу троян­
ду у волосся, вiдбирали в нього останню монетку на вечiрках, 
поступалися йому, хворому i змученому, своїми постелями 
i зi сльозами на очах прощалися з кавалерiйськими частина­
ми пiсля зимiвлi. А вiн казав, що всi його спогади — в торбi 
для харчiв.

З чужою, жiночою посмiшкою на обличчi, порослому 
бородою, молодий Опуїч ще хлопчиком, з батьком, а потiм 
i  сам у французькiй кавалерiї об’їздив Європу вiд Трiєста, 
Венецiї та Дунаю до Ваграма й Ляйпцiґа i виростав по фран­
цузьких бiвуаках, пройшовши за кожне десятирiччя по од­
нiй вiйнi. Панi Параскева Опуїч, його мати, марно посилала 
йому «тiстечка з  сумними горiхами». Молодий Софронiй 
Опуїч народив свого диявола ранiше, нiж дитину. Одним 
оком вiн був у бабцю по матерi, яка перш за все була гре­
кинею, а другим — у батька, який в останню чергу був сер­
бом, тож молодий Опуїч з Трiєста бачив свiт зизими очима. 
Вiн шепотiв:

— Бог — це Той, Хто Є, а я той, хто не є.
Ще змалку вiн носив у собi добре сховану велику таєм­

ницю. Вiн наче вiдчував, що з ним як з людською iстотою 
щось негаразд. I, цiлком природно, хотiв це змiнити. Вiн 
хотiв цього нишком i дуже сильно, трохи соромлячись того 
бажання, нiби якогось непристойного вiзиту. Це скидалося 
на якийсь легкий голод, що завиває, наче бiль пiд серцем, чи 
на якийсь легкий бiль, що прокидається, наче голод в душi. 
Вiн не пам’ятав, коли саме пробудилось у ньому те прихо­
ване прагнення змiни, яке мало вигляд маленької безплот­
ної сили. Начебто вiн лежав, з’єднавши кiнчики середнього 
й великого пальцiв, i щойно його здолав сон, рука впала i вiн 
розтулив пальцi. Тодi вiн стрепенувся, наче щось випустив 
з руки. Насправдi, випустив себе. I бажання було тут. Страш­
не, невблаганне бажання, таке важке, що пiд його тягарем вiн 
почав кульгати на праву ногу... А iнодi йому здавалося, що 
колись давно у своїй тарiлцi, вщерть наповненiй капустою, 
вiн знайшов чиюсь душу i жадiбно з’їв її.
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Отак у ньому зародилося щось таємниче й могутнє. Важ­
ко сказати, чи то була якась запаморочлива амбiцiя, пов’яза­
на з його власним i батьковим вiйськовим покликанням, чи 
недосяжне прагнення зустрiти нового, справжнього ворога 
й розумнiшого союзника, чи то молодий Опуїч хотiв помiня­
тися мiсцями у стосунках з батьком, чи його, імператорсько­
го кавалериста, манив пiвдень i вабили загиблi балканськi 
царства, що сягали аж до Пелопоннесу, чи було щось таке 
в кровi його бабцi грекинi, чий рiд збагачувався на торгiвлi 
мiж Європою й Азiєю, чи то було якесь третє щастя i бажан­
ня, з тих, каламутних i сильних, якi не дозволяють обличчю 
бути спокiйним. Воно то показує, який людина матиме ви­
гляд в старостi, то який вигляд мала тодi, коли її ще тiльки 
вуха по свiту носили. Бо людське обличчя дихає, воно весь 
час вдихає й видихає час.

Вiдтодi вiн безперестанку й багато працював над тим, 
щоб якась суттєва змiна сталася в його життi, щоб його мрiя 
здiйснилася, але приховував це, як тiльки мiг, i тому його 
вчинки часто залишались незрозумiлими для оточуючих.

З того часу носив молодий Опуїч крадькома камiнь пiд 
язиком, наче таємницю, чи, краще сказати, таємницю, наче 
камiнь, а на його тiлi вiдбулася певна змiна, яку важко було 
сховати i яка поступово ставала леґендою. Першими це по­
мiтили жiнки, але нiчого не сказали; згодом про це вголос 
стали жартувати чоловiки в його полку i новина рознеслась 
по всьому театровi воєнних дiй.

— Вiн як жiнка. Завжди може! — говорили, смiючись, 
офiцери з його частини. Молодий Опуїч вiд того судного дня 
йшов по свiту з таємницею в собi та завжди готовим чоловi­
чим списом пiд животом. Його одинадцятий палець випрос­
тався й почав рахувати зорi. I залишився таким. Йому це не 
заважало, вiн весело їздив верхи, однак про свою таємницю, 
яка могла бути причиною всього, нiкому нiколи не говорив.

— Дурня клеїть, — казали офiцери з його частини, весь 
час маршируючи на пiвнiчний захiд, у напрямку, що веде 
в невiдоме. На цей вкритий багнюкою вiйськовий шлях вiн 



ступив за батьковим бажанням, та самого батька, капiтана 
Харлампiя Опуїча, майже нiколи не бачив. Часом вiн прига­
дував, як уночi, в їхньому просторому домi у Трiєстi, батько 
в пiтьмi пiдiймає голову з подушки й безконечно довго до 
чогось прислухається.

— Що вiн слухає? — чудувався хлопчик. — Дiм? Вiйну? 
Час? Море? Французiв? Своє минуле? Чи прислухається до 
страху, що лине з майбутнього? Бо майбутнє — то стiйло, 
з якого виходить страх. 

А потiм в якусь мить мати повертала батькову голову на 
подушку, аби вiн не заснув отак, із зацiпенiлою шиєю й на­
стороженими вухами. Опуїч-старший, якого боялись i пiд­
леглi, й начальники, любив сина бiльше, нiж мати. I опiку­
вався ним з величезної далини своїх рухомих бойовищ. Син 
давно його не бачив i вже й не знав, який вигляд має батько 
i чи змiг би вiн його впiзнати. Не кажучи вже про матiр у Трi­
єстi. Вона не дарма казала про сина:

— Цей замiшаний на двох крiвцях, сербськiй та грець­
кiй. Безсоння вiн хоче перетворити на веселку, а сон — на 
крамницю.

А поручик Софронiй Опуїч був таким, як його хорти. Вiн 
чув i бачив з-за рогу. Був уже давно солдатом, нюхав порох 
i в перемозi при Ульмi, коли мав чотирнадцять рокiв, i в по­
разцi у Пруссiї у двадцять два, та в глибинi душi ще залишав­
ся дурним хлопчиськом. Вiн все ще за одним рогом бачив 
батька, а з-за iншого чув свою матiр. I прагнув їх зустрiти. 
Вiн не знав, хто вiн.
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Перший ключ
Маг

— Хочете, я вас погодую груддю, mon lieutenant? — спита­
ла дiвчина молодого Опуїча перед шатром в передмiстi Ульма.

Увагу поручика привернув птах, що на швидкому вiтрi 
над шатром летiв на мiсцi, наче прив’язаний. У шатрi чо­
ловiчий голос спiвав «Спогади — то пiт душi», й Опуїч за­
платив i ввiйшов.

Усерединi на столi стояв маг, оперезаний змiєю, що ковтала 
свiй хвiст, i спiвав. У волоссi в нього були червонi троянди. За­
вершуючи пiсню, вiн спрямував високий голос через своє iкло, 
нiби цiлився просто в того птаха над шатром, i збив його голо­
сом, наче стрiлою. Потiм запропонував свої послуги вiдвiдува­
чам. Вiн мiг з’їсти iм’я будь-кого з присутнiх за чверть Napoleon 
d’or-a, а  за трохи бiльшу суму не лише iм’я, а  й  прiзвище.

— Хто погодиться, нiколи бiльше не зватиметься так, як 
тодi, коли ввiйшов! Якщо ви маєте ключi вiд дому, а дiм ваш 
зруйнований вiйною, я можу його вiдновити, просто кинувши 
ключi в мiдний казан, бо кожний ключ створює вiдлуння, яке 
точно описує у вусi вигляд i розмiри кiмнати, котру вiн стереже.

Наостанку маг запропонував присутнiм загадати по 
бажанню, i вiн зробить так, що воно справдиться, а made­
moiselle Marie з радiстю погодує груддю на виходi кожно­
го з присутнiх добродiїв на знак вдячностi за те, що вони 
вiдвiдали це мiсце. Коли прийшла черга Опуїчеві загадувати 
бажання, маг злякався, хоча бажання йому не повiдомля­
ли, швиденько злiз зi столу й хотiв було шмигнути з шатра.

«Нiколи не буває багато розуму в одному днi, анi багато 
меду в однiй квiтцi», — подумав Опуїч i, наздогнавши мага, 
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схопив його за комiр, сiв на якусь бочку й посадив його собi 
на колiно.

— Висунь язик! — наказав вiн, що маг тут же й вико­
нав. — Чи йде дощ?

Маг кивнув головою, хоча дощу не було.
— Брешеш! Ти думаєш, що можеш гратися зi мною, як 

з отим птахом, який летить на місці над твоїм шатром? Ти 
знаєш, хто я такий?

— Знаю, тому й хотiв утекти. Ти син капiтана Харлампiя 
Опуїча з Трiєста.

— Добре, тепер до дiла. Ти можеш вчинити так, щоб ба­
жання здiйснилось, чи нi?

— У твоєму випадку не можу. Але знаю, де це можливо. 
Скажу тобi дещо по секрету. В Царгородi в одному храмi є ко­
лона, до якої прикрiплений мiдний щит. У центрi щита отвiр. 
Хто забажає чогось, засовуючи великий палець у той отвiр, 
i опише долонею коло, так, щоб нi на мить не вiдiрвати її вiд 
мiдної поверхнi, а палець щоб залишався в отворi, — того по­
чують. Але вважай i бережись, мiй пане. Коли Бог хоче когось 
покарати, то обдаровує його водночас i здiйсненням бажан­
ня, й великим нещастям. Може, вiн так чинить лише зi своїми 
улюбленцями, ми не знаємо, та нам i так все одно. Тому бере­
жись, пане поручику. I не забудь пiсню «Спогади — то пiт душi».

— Я не вiрю жодному твоєму слову, — вiдповiв пору­
чик, — та все ж таки задам тобi ще одне питання. Ти можеш 
допомогти менi знайти мого батька? Я не бачив його, вiдко­
ли камiнь схуд, а вiтер погладшав. Знаю, що вiн вiдступав до 
Ляйпцiґа, а де зараз, не знаю.

— Цього я тобi не зумiю сказати, але скажу, що до цьо­
го шатра щочетверга приходить компанiя злодюжок i шар­
латанiв, яка показує вистави для легковiрних. Вони грають 
одну мiстерiю про смертi капiтана Опуїча, твого батька.

— Як то про смертi? Та ж вiн живий!
— Я знаю, пане поручику, що живий. Але та вистава влас­

не так i називається — «Три смертi капiтана Опуїча».
— Жодному слову твоєму не вiрю, — мовив ще раз по­

ручик i пiшов спати.
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Та в четвер вiн дещо довiдався. В маговому шатрi справдi 
показували три смертi Харлампiя Опуїча, його батька. Увiй­
шовши в шатро, молодий Опуїч запитав першого ж з рядже­
них, котрого вхопив, як вони наважуються зображати смерть 
живої людини, але той спокiйно йому вiдповiв:

— Знайте, що за виставу заплатив особисто капiтан Хар­
лампiй Опуїч, який, мiй пане, є великим шанувальником ли­
цедiйства i благодiйником театру та комедiї. Вiн зараз на Лабi.

Поручик Софронiй, звiсно, знав, що його трiєстськi Опуї­
чi здавна були театральними меценатами, тож йому не за­
лишалось нiчого iншого, як сiсти й подивитися виставу. Ак­
тори, побачивши його в шатрi, наче скам’янiли. Вони його 
впiзнали. Вiн сказав їм починати й  не зважати на нього.

Спочатку перед ними з’явився якийсь чоловiк в чужiй 
бородi i французькому мундирi. Вiн грав капiтана Опуїча. 
Поруч стояли чотири жiнки й дiвчинка. Одна з них зверну­
лася до нього:

— Щоб мiж нами не було непорозумiнь, май на увазi, що 
я не дух твого прадiда по матерi, нi вiн сам в личинi упи­
ря. Вiн помер, i вiд нього нiчого не залишилось, нi тiла, нi 
духу. Та оскiльки смертi не вмирають, я тут. Я його смерть. 
А оце бiля мене — смерть твоєї прапрабабцi. Це все, що вiд 
неї залишилось. Якщо тобi все ясно, йдемо далi. Отже, кожен 
з твоїх предкiв мав лише по однiй смертi. Ти — нi. В тебе буде 
три смертi, ось вони. Оця стара, оця красуня i ця дiвчинка — 
то три твої смертi. Добре придивися до них...

— I це все, що залишиться вiд мене?
— Так. Це все. I це немало. Та вважай, капiтане, ти не по­

мiтиш своїх смертей, проїдеш пiд ними верхи на конi, наче 
пiд трiумфальною аркою, i продовжиш свiй шлях, нiби нiчо­
го й не сталося.

— А що ж буде пiсля моєї третьої смертi, коли я втретє 
стану упирем?

— I тобi, й iншим якийсь час здаватиметься, що ти й далi 
живеш, наче нiчого не сталося, аж поки не прийде до тебе 
остання любов, поки не задивиться на тебе жiнка, з якою ти 
мiг би мати дiтей. Тодi ти зникнеш тiєї ж митi на очах у всiх, 
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Особливий ключ — Блазень . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              7

Якщо карта ляже правильно: Непослiдовнiсть, але зi щасливими 
наслiдками. Можливiсть вибору. Дороги, новий життєвий досвiд. 
Якщо карта ляже догори ногами: Неприємностi, наклеп. Небезпе­
ка вдаритись головою. Оточуючi виявлять ненависть.

Першi сiм ключiв
Перший ключ — Маг . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   13

Правильно: Рятiвнi знання, творча сила. Оригiнальнiсть. Добрий 
момент для початку нової справи. Особистiсть того, кому ворожать.
Догори ногами: Спад, шарлатанство, поганий початок.

Другий ключ — Папеса . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                 17
Правильно: Безхмарне щастя, прихований вплив. Карта означає 
згоду i матiр знання, навчительку розумiння. Особистiсть тої, 
кому ворожать.
Догори ногами: Несталiсть, подружня зрада, помилковi припущення.

Третiй ключ — Iмператриця . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            22
Правильно: Плодовитiсть, жiночнiсть, матерiальний добробут, 
успадкування нерухомостi.
Догори ногами: Поспiшнi дiї, поганий час для справ. Втраченi 
iлюзiї. Перевтома.

Четвертий ключ — Iмператор . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           33
Правильно: Захист, лiдерство. Допомога або мудра порада для по­
долання кризи. Доброзичлива енергiя.
Догори ногами: Жорстокий i  пихатий можновладець. Криза 
у фiнансових справах, невдача в якомусь починi, погана порада. 
Все, за що б ви не бралися, не матиме успiху.

П’ятий ключ — Жрець . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  38
Правильно: Влада, здобута шляхом досягнення угоди. Жертов­
ний партнер у коханнi. Чудове рiшення. Вмiння пристосуватися. 
Мудрiсть, широкi обрiї.
Догори ногами: Нетолерантнiсть. Пiдступ. Нездiйсненнi намiри. 
Невдовзi можливi великi труднощi. Помилкова оцiнка в роботi, 
нетривалi любовнi зв’язки.
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Шостий ключ — Коханцi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               41
Правильно: Вагання, вибiр мiж двома коханнями. Здоров’я.
Догори ногами: Нероздiлене кохання. Болiснi любовнi пережи­
вання. Розрив любовного зв’язку, користолюбнi стосунки.

Сьомий ключ — Колiсниця . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             48
Правильно: Успiх. Перемога розуму над умовностями.
Догори ногами: Несподiвана невдача. Безвольнiсть i хвороба.

Другі сім ключів
Восьмий ключ — Сила . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  57

Правильно: Перемога кохання над ненавистю. Щирiсть. Впев­
ненiсть, фiзична й духовна енергiя.
Догори ногами: Гнiв. Перешкоди через оточуючих, сутички, ве­
ликi труднощi.

Дев’ятий ключ — Пустельник . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           59
Правильно: Мудрiсть стане в пригодi. Розсудливiсть. Правильнi 
рiшення. Досвiд. Знахар.
Догори ногами: Самотнiсть, сум. Порада, яка не буде корисною.

Десятий ключ — Колесо фортуни . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       63
Правильно: Перемiна, злет i падiння, удача. Заробiток.
Догори ногами: Запiзнiлi намiри, нерiшучiсть.

Одинадцятий ключ — Справедливiсть . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   66
Правильно: Рiвновага, карма, легальнi справи. Суддя.
Догори ногами: Судовий позов. Несподiвана несправедливiсть.

Дванадцятий ключ — Повiшений . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69
Правильно: Спокутування, жертва. Iнтуїцiя. Самоствердження 
у вищiй мудростi. Шлях мiж земними iнтересами й духовнiстю. 
Подiї, на якi ми не можемо впливати, проте негативний результат 
не є неминучим.
Догори ногами: Розгубленiсть, розлука. Марне витрачання сил. 
Переоцiнка власних вчинкiв.

Тринадцятий ключ — Смерть . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           72
Правильно: Метаморфоза, змiна, оновлення. Здобутки.
Догори ногами: Боротьба, хвороба, меланхолiйнiсть. Несподiване 
зубожiння або змiна на гiрше. Траур.

Чотирнадцятий ключ — Злагода . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         76
Правильно: Терпiння, згода, душевний спокiй, в той самий час — 
попередження.
Догори ногами: Незгода в коханнi. Лiнь. Вчинки, через якi прийде 
каяття. Нещодавно прийняте рiшення дає гiркi плоди.



Треті сім ключів
П’ятнадцятий ключ — Диявол . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          83

Правильно: Фатальнiсть, три демони, прив’язанiсть до матерi­
ального. Магнетизм, надприроднi здiбностi. Погане товариство.
Догори ногами: Статевi хвороби, небезпека, небажана вагiтнiсть.

Шiстнадцятий ключ — Вежа . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                            85
Правильно: Катастрофа, руйнацiя, вiдмова вiд егоїстичних амбiцiй 
i попереднього способу життя.
Догори ногами: Непередбачуванi подiї, вороги, хаос. Хвороби.

Сiмнадцятий ключ — Зiрка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                             89
Правильно: Надiя, здоров’я, натхнення. Здiйснення бажань, твор­
чi успiхи.
Догори ногами: Несприятливi обставини, занепад духу. Розча­
рування в найближчих людях.

Вiсiмнадцятий ключ — Мiсяць . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          93
Правильно: Обман, несподiвана небезпека. Дволичнiсть i зазд­
рiсть оточуючих. Зрада. Вагiтнiсть. Дiя iнтуїцiї, снiв, фантазiй.
Догори ногами: Iлюзiї, прихована небезпека, душевна хвороба, 
марнi мрiї.

Дев’ятнадцятий ключ — Сонце . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          96
Правильно: Щастя, звiльнення, шлюб. Здоров’я.
Догори ногами: Марнота, непорозумiння. Нездужання.

Двадцятий ключ — Страшний суд . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      103
Правильно: Духовне пробудження, пристосування до нових умов. 
Подолання земного. Захищенiсть. Вирiшення питання, яке вважа­
лося нерозв’язним.
Догори ногами: Несумлiннiсть, непродумане рiшення. Розрив три­
валих любовних стосункiв.

Двадцять перший ключ — Свiт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         108
Правильно: Радiсть, успiх у  справах, вiдшкодування, омрiяне 
здiйснення бажань. Початок довготривалого щастя.
Догори ногами: Карта означає те саме, це карта Гермеса («Як вгорi, 
так i внизу»), вона сама є перевернутою догори ногами дванадця­
тою картою — «Повiшений».

Способи ворожiння на картах Таро
Магiчний хрест. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        115
Велика трiада. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          116
Кельтський хрест. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      117
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